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In de herfst van 1989 bezocht een aantal Neder-
landse en Belgische Neer landici enkele I ta-
liaanse collega's in het kader van het Cooper-
ative Project Belgium, Ital y, The Netherlands
(c p B z N) . D it p roject maakt deel uit van het
onderzoek sprogramma van het I nterna tional
Mother Tongue Ne twork (t Nt E rt).

I n di t artike l belich t en Resy Delnoy (werk-
zaam bij de vnLO-tvt en secretaresse voor het
I M E rr in Nederland) enTheo Rensman (lera-
renopleider aan de Rijksun iversiteit Ut recht)
interessan te aspec ten ui t zes lesobservaties en
een gesprek met de docente . In vergelijk ing met
de Nederlandse situatie vallenvooral verschil-
len op in het literatuuronderwijs (nieman d in
Italië lijkt moeilijk te doen over de literaire
canon) en in het s preek luisteronderwijs (de
leerlingen praten gemakkel ij k en veel).

Inleiding

Onze studiereis in het kader van het IMEN-
project' had een tweel edig doel : het observeren
van lessen en het bespreken van methodologi-
sche p roblemen die internationale vergelijking
met zich meebrengt . I n dit artikel gaan we na-
der in op de door ons geobserveerde onder-
wijspraktijk .'

We waren te gast bij het c E D E, het Centro Eu-
ropeo dell'Educazione, gevestigd in de Villa
Falconier i, een p rach tige, zeventiende-eeuwse
villa, vol interessante fresco's e n antiek meubi-
lair, gelegen op een groot landgoed in Frasca ti,
ongeveer ao k ilometer ten zuiden van R ome.

Dit instituut s tel t zich ten doel vernieuwing van
het onderwijs te stimuleren door middel van
onderwijsonderzoek en begeleiding van lera-
ren .

Zij in troduceerden ons in een van hun onde r-
zoekssc holen , een Scuola Media aan de noord-
kant van Rome. Enkele malen pendelden we
dus heen en weer tussen Frascati en deze school,
een afstand van 37 km . Door de ongel ofelij ke
hoeveelheid files en op s toppingen rond en in
Rome duurde dit toch tje enkele keren buiten-
gewoon lang. Dat correspondeert voortreffelijk
met een zin uit een van de I taliaanse lesproto-
collen, waarvan het begin en slot luidden : ` Dato
il gran tra ffico. . . i ritardi continuarono', hetgeen
betekent `gezien de enorme verkeersdruk te. . .
hield het te laat komen niet op'. Dáár begrepen
we ineens alles van .

DE SCHOOL De Scuol a Media is bes t emd
voor leerlingen van 11-14 jaar. Sinds 1962 is dit
het enige schooltype voor leerl ingen van deze
leeftijd . I n 1979 is er een nieuw p rogramma
(nuova prog ramma) voor de Scuol a Media gepu-
bliceerd . Daarin wordt ruime aandacht ge-
vraagd voor het onderwijs in luisteren, s preken ,
lezen en sc hrijven; in het oude programma
werd vooral schriftelijke taalvaardigheid bena-
d ruk t. Het programma van 1979 houd t in dat in
de klas uitgebreid wordt stilgestaan bij functies
van taa l en het gebruik van taal . Wat het spreek -
onderwijs betreft word t benadrukt, dat het ge-
richt dient te zijn op het verwerven van com-
municatieve vaardigheden, aangepast aan ind i -
viduele behoeften. Het onde rwijs in schrijven
dient te mikken o p het vergroten van expressie-
vaardigheden, ook in buitenschoolse situaties.
Een zekere integratie van taalonderwijs met
kunst- en muziekonderwijs wordt in het nieu-
we programma uitdrukkelijk als streefdoel be-
pleit.

De door ons bezochte on derzoeksschool heet
Scuola Media Statale Ettore Majorana. E r zijn
ongeveer 600 l eerl ingen en So lerare n, onder
wie drie mannen' De entree van de sc hool
wordt gevormd door een grote hal . Wanneer we
daar de eerste keer arriveren worden we wel-
kom geheten door de direct r ice, die ons o. a . het
een en ander ve rte lt over de we r k loosheid on-
der docenten in I tal ië en de verlammende in-
vloed van de bureaucr atie op het bestu ren van
scholen.
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We kijke n even rond in he t Lab o ratoria di in-
forma t ic a : een kamer met vijf computers. Er
loopt een p rojec t op de school dat beoogt alle
l eer l ingen te laten kenn is mak en me t de com-
pu ter. We k rij gen een exemplaar van het tijd ens
computerlessen gemaakte tijd schriftje `Gior -
nale sco lastico; Lo Specchio (de sp iegel) gehe-
ten .

We worden ook rondgeleid in de aula, waar
leerlingen regelmat ig in het kade r van de lesse n
optreden , de schoolbibliotheek en de leraars-
kamer. In de schoolbibliotheek treffen we in
een serie jeugdboeken onder andere aan een
Italiaanse vertaling van De k inde rkaravaa n van
A. Rutge rs van de r L oeff.

Lesobservaties

EERSTE LES De eers t e l es d ie we b ijwonen is
een geschiedenisles aan een tweed e klas op
donderdag 28 september 1989 . In verband met
een verblijf in het bui tenland van de lera res, is
het pas haar derde schooldag van het studiejaar.
I n de Italiaanse middenschool geven in het al-
gemeen docenten les die bevoegd zijn voor drie
vakken . De combina t ie I tal iaans, geschied e nis
en aa rdrijkskunde komt fr equent voor. Docen-
ten geven deze dr ie vakk en meestal in dezelfde
klas. Da t betekent d a t docent en lee rlingen zo'n
8 à zo uur pe r week in elkaars gezel schap verke-
ren .

De le rares b ij w ie we mogen observeren, Gio-
vanna Cesare tti Colli tto, zeg t in het ges prek te-
voren dat ze ernaar streeft relat ies te leggen tus-
sen de vakken d ie ze o nderwijst . De vakinhoud
die word t aangeboden , wordt op sec tieniveau
vastges teld , b innen door de overheid voorge-
schreven kaders .

Om ii .o3 uur gaan we- in gezelsch a p van de
lerares - de klas in . Zodra ons gezel schap (in to-
taal 9 me nsen) de klas binnent reedt gaan de
leerlingen staan, een ceremonie die elke keer al s
een volwassene de klas b innenkomt herhaald
wordt. In deze tweede klas zitten 25 l eerlingen
verdeeld over 3 rijen van 4 banken vóór de les-
sen a ar van de lera res (per bank is er plaats voo r
2 leerlingen), en 2 banken die rechts van de lera-
res haaks staan op de l essenaar. De k las is rui m,
overweg e nd in beige en roze kleuren geschil-
derd . Aan de muren hangen diverse aardr ijks-
kundige kaa rten. Op een vrij klein bord voor in
de klas s taa t een teks t , die de l eerlingen voor

ons vervaardigd hebben : `Welcome, we Ollanda
e Belgio'.

Onze recons tructie van het lesverloop (me t be-
hulp van stukj es simultaanvert aling door onze
Italiaanse collega's) is als volg t :

De leerlingen hebben een I taliaanse versie van
de Ridders van de R onde Tafel voor zich, die ze in
de vakantie hebben moeten lezen . De lerares
wijst een leerl inge aan als leids ter van de dis-
cussie ; het meisje gaat op de plaat s van de le ra -
res zi tten en deelt beurten uit . Om te beginnen
moet het verhaal min of meer worden naver-
teld, daarna gaat het om de vraag welke e p iso-
des uit he t boek het meest hebben aangespro-
k e n.

Vervolgens neemt de l erares de les weer over.
Centraal staat nu haar vraag waarom de leerlin-
gen het boek leuk gevonden hebben-dat laat-
ste staat in elk geval buiten kijf. Dat levert een
breed scala aan motieven o p , van `he t was sim-
p e l te lezed to t `fan tas tico' (vraag van de le ra res :
bedoel je daar mee `gewel dig'? antwoord: nee,
een fan tasieverhaal) en `je kunt je zo goed met
die ridders identificered. De lerares vraagt de
leerlingen hierna of ze ande re boeken kennen
die over de middel eeuwen gaan, en in hoeverre
die verschillen van het boek dat ze nu gelezen
hebben ; De mijnen van koning Sa lo mo wordt on-
de r andere genoemd .

De lee rlingen zijn tot nu toe du s bezig ge-
wees t me t vragen betreffende tekstbegrip , lees-
beleving en vergelijking met andere boeken. De
lerares snijdt vervolgens het thema `verhaal en
werkelijkheid ' aan, met als s tartvraag : `Wat
voor idee heb je nu gekregen van een ridde r ?'
Uit de klas kom en antwoorden als : h e t is een
loyaal iemand , hij help t andere me nsen , hij lee ft
volgens st renge regels etc . Steeds koppelt de
lerares daarbij terug naar het boek, vraagt om
voorbeelden die de uitspraken kunnen onder-
s teunen . Het gesprek me t de klas ziet er zeer
geanimeerd uit, de leerlingen doen enthou sias t
mee. Diverse hoofdmotieven uit het boek-bij-
voorbeeld wraak nemen, het nobele karakter
van de minstreel-passe ren t e n slotte de revue,
waarbij de lerares vragen stelt van het ty pe `her-
ken je d a t ? ; `wat vind je daarvan?' en vaak ook
`waarom zeg je dat?' De laatste ook voor de be-
zoekers uit het Noorden herkenbare vraag voor
de b el luidt : `Waarom wa s die tafel eigenlijk
rond?'
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Al me t a l eenboeien d e les, waarin op een geva-
rieerde, aantrekkelijke manier met een fictioneel
boek is gewerkt . Drie opvallende zaken daa rb ij
zijn :
we warengetuige van eengeschiedenis les !
onze indruk is dat d e l eer lingen voor onze
noord elijke oren opmerkelij k goed uit hun
woord en komen. Het I taliaanse sp reek tempo
l igt natuurlijk hoog, zo dat je al snel het gevoel
heb t naar een s pontane waterva l van woorden te
luisteren. Los daarvan constateren we echter dat
veel leerlingen zo te zien met zichtbaar gemak
aan het woord zijn, soms minu ten l a ng .
eveneens opmerkel ij k vinden we de concen t ra-
tie, die de klas het hel e uur opb rengt, om mee te
doen aan of mins tens mee te luisteren naar het
gesprek over het boek . We zien tenminste nie-
mand ech t wegsuffen of overgaan op andere
bezigheden .

TWEEDE LES Voor deze (aardrijk skunde) les
hebben de leerlingen eveneens wat moeten
voorbereiden : ze moeteneen k lein referaat hou-
den over de plaats c . q . de regio waar ze hun va-
kántie hebben doorge b racht . De opdracht daar-
toe is uiteraard al vóór de vaka ntie gegeven en
rich t zic h op de thema's : klimaat, vegetatie, be-
vo lk i ng, (persoonl ij ke) indruk van de bevo l-
k ing en economische situatie .

Vier leerlingen krijgen een beurt voor het
bord. De bezoch te streken-Sard in ië b ijvoor-
beeld-worden steeds o p de kaart aangewezen,
waarna een ui tgebreid exposé volgt van wat de
leerling aan de weet is gekomen . Ter illustratie
worden af en toe wat vakantiefoto's omhoog-
gehouden. De lerares inter rumpeert zelden,
alleen aan he t eind ste lt ze s teed s enkele v ragen,
ook aan de k las : wie is daar ook we leens o p va-
kantie geweest en herken herkeverhaal dat je nu
gehoord hebt ?

Om halfeen gaat de b el . De lerares geeft het
huiswerk op en verlaat na korte tijd het lokaal .
Op Italiaanse scho len is het geb ruikelijk dat
leerlingen een vast lokaal hebben-behal ve
voor scheikunde, biologie etc .-en dat leraren
hun leerlingen `opzoeked. De ongeveer rs mi-
nuten pauze tussen twee lessen brengen de lee r-
lingen in de klas door. We gaan mee de klas uit,
maar zetten eerst nog even op verzoek van ver-
sch illende leerlingen onze naam en handteke-
n i ng in hun agenda .

DERDE LES H et is de tweede keer dat de l era-
res deze klas heeft, voor het vak aardrij kskunde.
Als huiswerk hebben d e leerlingen hoofdstuk z
van het aard rijkskund eboek moeten bekij ken
om een indruk te krijgen hoe het in elkaa r zit .
H et boek, dat heel d ik en ook heel k leur rijk
oogt, ligt voor hen op de b ank .

De hele les d r aait feitelijk om het aankweken
van een attitude ten opzich te van aardrijkskun-
d ige fenomenen, d ie te omsch r ijven valt al s : van
amm irare (mooi vinden) via de weg der verwon-
dering naar capire (begrijpen) . Om dat te de-
monstreren staat de lerares uitgebreid stil bij
een aantal prachtige k leurenfoto's in het boek
en geeft zelf aan wat voor vragen het bewonde-
rend kijken ernaar kan genereren : waarom zien
d ie steile heuvels va n de Grand Canyon er zo
anders ui t dan andere heuvels, hoe komt het dat
New York (prachtige foto van Brooklyn bij
nach t) juist dáár gebouwd is etc .

Op weg naar het `capire' neemt ze de leerlin-
gen ook uitgebreid mee door de structuur van
het boek in zijn geheel , laat leerlingen gissen
naar d e betekenis van bepaalde symbo len en
laat ze hun verwachtingen aangaande bepaalde
inhouden ui t spreken. Zo maken de leerl ingen
in vogelvlucht kennis met wat hun dat jaar te
wach ten staat .

Wat ons opva lt is, dat de lerares in deze klas
veel langzamer en nadru kkelijker sp reekt dan in
de tweede klas . Dat is een kwestie van wennen
aan elkaar, vertelt ze later, ze wil de brug klassers
vooral niet overdonderen en houd t het tempo
bewust laag .

En dan is er nog zo'n kl eine gebeurtenis in de
marge, waar kennelijk geen I tal iaanse leerling
of lerares van op k ij kt, maar die ons overduide-
lijk maakt dat we in het Zuiden van Europa op
lesbezoek zijn : als de les ongevee r een kwartier
bezig is, komt de directrice binnen. Ze geeft een
briefje aan een bepaalde leerl ing, kust hem,
knijp t hem in zijn wang en aait hem over zijn
bo l . De jongen l ij kt niet verlegen onder de lief-
kozingen . La ter nemen we nog meer aanrakin-
gen waar-tussen leerlingen on derl ing, tussen
docenten onderling, tussen de directr ice en do-
centen, tussen de concierge en leerlingen - men
gaat voor onze begrippen zeer lichamel ijk met
elkaar om .

Om 1 4 .is uu r gaat de bel . De leerlingen rui-
men hun spullen op en wachten bij de deur tot
ze toestemming krijgen naar bui ten te gaan - de
school loop t nu inhaar gehee l leeg.
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VIERDE LES De volgen de morgen om 7.io
uur vertrekken we van ons con ferentieoord en
vallen pas om 9 .4o uur binnen op school , mi d-
den in de les It aliaans : dit is dus de échte och-
tendspits. De l eer lingen zitten nog in de start-
houding met voor zich Il cavaliere inessistente
(Calvino 1986), waarvan hoofdstuk i al s huis-
werk gelezen moet zijn . Waar het in deze en d e
volgende les om zal draaien is het p repareren
van deze tekst a ls draaiboek voor een opvoering
in de aula .

Er wordt weer een d iscussieleidster aange-
steld . De les begint met het navertellen van de
inhoud van het hoofdstuk . Twee leerlingen
krijgen een beurt, direct gevolgd door geza-
menl ij ke reflectie, waarin de lera res uit d e klas
commentaar laat komen op de wijze waaro p het
navertellen heeft plaatsgevonden . Dat lever t een
interessant stukje taalbeschouwing o p , waarbij
een van beide leerlingen te horen krijgt dat hij
`te weinig synthetisch' bezig is geweest, t e veel
min of meer letterlijke stukjes van het type `de
ridder zegt dan : . . .' aanee ngeregenheeft .

De les gaat verder met enkele minuten reac-
ties op het boek als zodanig, waarbij de leerlin-
gen in ongestructureerde vorm de voornaamste
thema's aangeven en ook vertellen of ze het
boek met p lezier gelezen hebben .

Daarna start de precieze analyse van hoofd-
stuk i . De lerares zet een schema op het bord
met de volgende 3 categorieën : wat wordt er ver-
teld?-hoegebeurt dat?- welke i nd ruk roept dat op ?

De klas krijgt de opdracht de inhoud van het
eerste hoofdstuk te verdelen in episoden . De
discussieleidster is nu een tijdje bezig me t beur-
ten uitdelen, de lerares neemt ten s lo t te het heft
zelf in handen en begint in een uitgebreide sa-
menspraak te zoeken naar de afg renzingen van
wat uiteindelijk de vier ep isoden b lijken te zijn .
Ze vraagt met name ook uitgebreid door o p de
derde categorie : wat voor indruk wekt dat bij
de lezer? Dat levert voor ons de nodige verras-
singen op : zonder blikken of blozen komen be-
paalde leer lingen met termen als `ironie' en
`grotesk'. Ui teindelijk is zeer nuttig materiaa l
verzameld voor het straks te ma ken draaiboek.

Om ro .is gaat de bel voor de pauze.

VIJFDE LES Om 10.30 gaat het gesprek ver-
der. Inhou d el ij k val t er niets nieuws te ve rtellen,
het interessante zit in he t feit d a t alles zo lang-
durig voortgaat, zonder da t veel leerlingen

zich tbaar a fhaken. Rond 11 .15 uur zijn twee (!)
episoden volledig ingevuld in het schema te-
rechtgekomen, de andere twee dienen de leer-
l ingen t huis af te ron d e n . De les ei ndigt met een
gesprek over de verhoud ing tussen fantasie en
real iteit in het boek, dat met groot enthousias-
me vanuit de klas gevoerd wordt .

We realiseren ons, dat we met een cultureel
gekleurde bril op kijken naar wat er gebeu rt .
Het is zonde r meer duidelijk dat we in de les
zitten van een b e kwame lerares, die me t een on -
miskenbaar charisma haar k las weet te leiden en
te boeien . Dat in aanmerking genomen blijven
we verbaasd over d e lengte van zo'n ges prek
met de klas .

ZESDE LES Na een tussenuur van de lerares
komen we voor onze laatste leso bservatie weer
in de ons inmiddels a l een beetje bekende gr oep.
Deze keer staat poëzie op het programma . De
leerlingen hebben voor zich een omvangrij ke
literaire b loemlezing, ge titeld Antologia per la
scuola media (Tonnucci z. j .), ee n boek me t aller-
lei soo rten teksten, beginnend met een frag-
ment uit het dagboek van Anne Frank .

Het eerste kwartier van de les bestaat uit een
gesp rek over poëzie in het algemeen, waar bij
twee vragen centraal staan :
wat zijn de doelen van de dichter? De twee voor-
naamste doele n die genoemd worden , zijn het
beschrijven van gevoelens en uiteraar d ook het
communicatieve doel van dit door a nderen la-
ten lezen ;
is de vorm be langrijk? H ieruit komt naar vo ren
dat gedich ten zijn geschreven in s peciale ta al ,
dat d e klank en het ritme een belangrij ke rol
spelen etc .

Het laatste (langste) deel van de les wordt be-
steed aan ee n gedicht van 12 regel s, `Autunno'
van Vincenzo Candarell i . De nadruk lijkt te
liggen op een nauwkeurige te kstanalyse, waar-
b ij d e lerares vee lvuldig vraagt `che impressio-
ne' een bepaa ld woord of stukje zin oproept ,
conform de derde categorie uit beide vo rige
lessen.

Onze indruk is dat een aantal leerlingen nu
t och langzame rhand een bepaalde grens be-
reikt . Na een kwartiertje analyse noteren we,
dat enkelen zich tbaar beginnen weg te zakken
en dat hier en daar een briefje word t doorge-
speeld . Gelukkig d us, Romeinse leerlingen zijn
niet helemaalver sch illend van die uit Nederland .
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Om 14 .i5 eindigt de les en tevens de school-
dag. De l erar es is be reid met ons mee t e reizen
naar Frascati om na te pr a ten over wat we geob-
serveerd hebben.

Gesprek met de lerares

Diezelfde middag hebben de Belgische en Ne-
derlandse c P a t rr-leden een uitvoerig vraagge-
sprek met de lerares, die we inmiddels Giovanna
zijn gaan noemen . Voor dit artikel gaan we in
op die vragen die het duidelijkst aansluiten bij
wat we hiervóór hebben beschreven . We vatten
Giovanna's antwoorden samen .

Je bent een zeer e rvaren le rares (3o jaar ervaring!), die
we op een bep aalde man ie r bezig zie n. Is er verschil
tu ssen h oe je nu te werk ga at en bijvoo rbeeld 1o of 15
jaar geleden ?

Er is zeker verschil, antwoordt Giovanna, ze
heeft de indruk dat er i n haar man ier van lesge-
ven nu een evenwicht bes taat tussen de compo-
nen ten `vaardigheden en `inhoud'. Vijftien jaar
geleden telde de inhoud veel zwaarder .

Wat zijn voor jou de belangrijkste doelen van je les-
geven ?

We hebben hiervoo r b eschreve n op welke ui t-
gebreide schaal Giovanna klassegesprekken
voert . Haar antwoordop deze v raa g correspon-
deert daar mee : het gaat haar in laatste instantie
om pedagogische doelen al s he t leren sam e n-
werken, het leren respecteren van elkaar, kort-
om , de opvoeding tot mondig en sociaal-
denkend burger. In de veelvuldige interactie-
situaties probeert ze daar systematisch aan te
werken .

De lee rlingen waren naar onze waarnem ing zeer co-
operatief Zijn ze dat altijd, ook als ergeen bezoekers
uit het buitenland bizitten?

Gewoonlijk we l , wat mede een kwestie is van
ervaring en persoonlij ke feel ing hebben hoe je
me t zo'n g roep om moet gaan , zegt G iovanna .
Ze benadrukt dat ze haa r leerlingen zeer serieus
neemt , en over geen enkel e neg a tie f o o rdeelt .

Maar ze tekent later a an, dat er natuurlijk ook
wel wat inv loed i s ui tgegaan van onze aanwe-
zigheid . Ze l eken duidelijk geneigd om hun
bes t e beentj e voor te zetten, wat volgens haar
het best te type ren valt als een vorm van `solida-
ri teit'met de lerares.

Besch ouw je jezelf als ee n doorsneelerares, in die zin
dat je je vak invult op de m a n ie r zoals de m eeste
docen ten het doe n of wijk je naar je eigen indruk
daa rvan af?

Het is natuurlijk heel moeil ijk om jezelf t e
plaatsen , zegt Giovan na . Uit wat ze er bij ver telt
valt te destilleren, dat ze evenwel duidelijk n iet
wens t te beho ren tot de grote groep docenten,
die `alsmaar dicteren en heel veel van buiten
laten leren .' Zo'n aanpak valt wel iswaar b ij veel
ouders goed, voegt ze eraan toe, maar zij voelt
zich thuis b ij een meer `confron terende' aanpak ,
waarbij kinderen worden uitgedaag d om zélf
na te denken .

Je hebt in h et gesp rek tevore n gezegd, datje integratie
va n vakken nastreeft . Kun je daar wat con creets ove r
vertellen ?

Een overdui delij k voorbeeld, antwoordt Gio-
vanna hierop, is wa t wij ze lf geobserveerd heb -
ben : de leerlingen lezen een roman als voorbe-
reiding op een stukje geschiedenisbehandeli ng.

Wij hebben waargenom en dat veel leerlingen m etg root
gemak en vaa k ook langdu rig a an het woord zijn (ver-
geleken u ite raard met wat w ij in Nederland gewend
zijn) . Klopt dit en hoeko m t dit volge ns jou eigenlijk ?

Deze v raag lijkt G iovanna nogal te verbazen,
want zij vond de beurten `gewoon'. Zij denkt dat
een mogelijke verklaring is dat Italiane n gr aag
pr aten , waa rbij ze eers t de hoofdpunten vertel-
len en vervolgens uitgebreid naar de details toe-
gaan. Het kost inderdaa d veel tijd , geeft ze toe,
maar `zo gaa t het hier nu eenmaa l '.

Wat het gemak betreft, waarmee de leerlingen
zich uiten , ze veronderstelt dat dit ook samen-
hangt met he t feit dat zij zelf a l s lerares er wars
van is hen al te veel te corrige ren inzake correct-
heid . Doeje dat wel, dan worden ze schuw om
zich te u iten . A lleen als er communicatief iets
fou t gaat, als de mede deling du s simpelweg niet
wordt begre pen, plaatst ze ee n opmerking (dit
over igens in tegenstelling tot door de leerling
geschreven tek s ten, daar let ze ook systema t isch
op correct taalgebruik) .

Zo te zien h adden alle leerlingen hun huiswerk (goed)
gemaakt, met in beg rip van h et lezen van een h eel boek.
Is dat `normaal'?

Italiaanse leerl ingen , vert elt Giovanna, zijn
gewend om tamelijk veel huiswerk te maken .
De schoo l gaat gewoonlijk uit om 1 4.00 uur, en
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daa r na moe t er nog hu iswerk word e n gemaakt,
wat ook mees tal gebeurt . Overigen s : een tekst
lezen om er daarna over t e kunnen vertellen in
de klas b lijkt voo r vee l leerlingen een leuke op-
dracht . D iverse teksten kom e n daarb ij aan bod
omdat `ie dereed die kent ; de ouders van de
l eer l ingen hebben ze vaak ook ge lezen en dat
blijkt te sti muleren .

We hebben n u m et een grote deputatie bij jou in de
k las gezeten . E r zijn al eerder lessen van jou geobser-
veerd (doo r onze Italiaanse collega's) en met jou be-
sproken . Hoe heb je dat e rvaren?

Een verassend en voor on d erzoekers zeer
l eerzaam punt ( je kunt er nooit genoeg at tent
op zijn) : ondanks haar 30 jaar ervaring en zo te
zien enorme vaard igheid en ook haar plezier i n
het voor de klas staan, voelde Giovanna zich i n
princi pe erg twijfelend , verlegen toen ze ge-
vraagd werd voor dit onderzoek : waarom ik ?
Uiteindel ijk heeft het onderzoek voor h aar een
heel positieve uit werking gehad. Ze ontde k te
van alles over zic hzelf doordat ze in een onge-
wone positie terec htkwam, waarin ze als het
ware zichzelf observeerde. Dat ervoer ze als
spannend : men observeert wat ik doe, op gron d
daarvan word t bevestigd dat ik overkom als een
docente d ie weet wat ze wil bereiken en daari n
ook behoorl ijk slaagt, mede door een goed con-
tact met de leerlingen .

Wat leverde on s schoolbezoek op ?

Wat levert he t bezoeken van lessen in I talië, in
het kad e r van inte rnationaal vergelijkend on-
derzoek, op ?

Op de eers t e plaats maakt een schoo lbezoek
van een paar dagen het mogelij k een klein beet-
je van de sfeer te proeven en enkele globale in-
drukken op te doen : zo ziet een k las e ru it, zo ge-
dragen een docent en leerlingen zich, wat prate n de
lee rlingen geïnteresseerd, h oe is het mogelijk dat ze zo
lang aan de be urt zijn, het lijkt wel of alle leerlingen
hun huiswe rk ge maakt hebben, de lerares h eeft op een
heel soepele manie r de klas onder co ntrole, wat gaat
men lichamelijk m et elkaarom, er hangen wein ig la m-
pen e n h et is ook v rij donker, de docenten kamer is klei-
ner dan we gewend zijn, als de school uit is moeten de
leerlingen kennelijk m eteen van de speelplaats, er zijn
geen lee rlingen met buitenbeugels enz. enz. Die ach-
tergrondinformatie maakt het al met al gemak-
kelijker je een bee ld te vormen van he t onde r-

wijs, zoals dat naar voren komt uit de analyses,
die onze I tal iaanse colleg a's in het kader van he t
c r s t N -project van l esprotocolle nen interviews
maken.

Op de tweede plaats zijn di recte lesobservat ies
belang rijk om onze kenni s te complementeren
inzake de vraag hoe men de vakinhoud I taliaans
op de onder zoeksschool ges talte geeft . Het gaat
daarbij om v ragen als : hoe zien de boeken, die de
leerlingen geb ru iken e r feitelijk uit (in di t geval
groot , zwaar, mooi u itgevoerd in kleurendruk),
wat wo rden lee rlingen geacht te lezen enz. maar
vooral ook : hoe ervaar je de manier, waarop de in -
teractie in de klas verloopt, h oe voe lt dat eigenlijk?
Doordat je he t zelf meemaakt kom je veel van -
zel fsp rekender tot het s tellen van v r agen aan je
collega's naar de achte rgronden van be p aalde
uitingen en patronen in de lessen , je kunt je veel
b e ter verp laatsen in de manier waarop leer lin-
gen de lessen zullen ervaren .

Op de derd e plaats dr aag t zo'n bezoek eraan b ij
d a t je je meer openstelt voor de vraag waarom
de dingen thuis zijn zoals ze zijn. Anders gefor-
muleerd , je leert er door een beetj e met de ogen
van een vreemde naar je eigen si tuatie te kijken .
I n dit verband is het missch ien ve rhe lderend
een citaa t op te nemen uit Nede rland : een bewoo nd
gordijn van Rudy Kousbroek (1987), waarin hij
beschr ijft hoe hij na zijn jeugdjaren in Nede r-
lands- Indië in Amsterdam terech tkomt .

` Da t was dus ongeveer de geestelij ke bagage
waarmee ik in de Culturele Hoofd stadar riveer-
d e . Ik was geen vreemdeling, maa r toch ook
nie t helem a a l een Nederlander als een ander.
A ller lei zaken die voor een in Holland geboren
landgenoot hee l gewoon e n vanzelfsp rek e nd
waren vond ik zonderling en raadselachtig .
N iet op een er g bewuste manie r, maa r ongeveer
zoals je als kind doe t wanneer je b ij vreemd en
logeer t : «Ze gebruiken daar allemaal dezelfde
handdoek en ze eten 's middags warm, het
knopj e van het licht i n de wc zi t buiten de deur,
ze slui t en 's nach t s de poes op in de keuken en
als de radio aan s taat p raten ze er allemaal doo r-
heen . En hun huis ruikt naar worst. » Het be-
langwekkende van di e e r varing is pas veel late r
tot mij doorgedrongen . Dat wat ik gek vond
waren onderdelen van de Neder landse cultuu r
die door iemand die er in is opgegr oeid niet
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worden opgeme r k t ; het waren voo rbeelden van
iets dat zo iemand niet zou weten te noemen als
hem gevraagd word t zijn eigen cultuur te be-
sch rijven . Een echte v reemdeling zou vermoe-
delijk weer andere dingen hebben genoemd ;
een buitenlander ziet uiteraard veel scherper en
veel meer, maar bepaalde details -bijvoorbeeld
verbonden aan nuances in de taa l , of onderdelen
van iets dat hem zo vols lagen vreemd isdat hij er
de samenhang niet van onderkent - blijven hem
juist wee r verbo r gen .'

Een concreet voorbee ld in onze situatie : bij het
onderdeel lesobservaties hebben we al ge-
noemd dat ons opviel dat zo veel leerl ingen zich
aanb ieden voor een b e urt, en ook dat de gehou-
den beurten zo lang zijn . Dat val t ons uiteraard
alleen maar o p, omdat dat afwijkt van onze erva rin-
gen in lessen in Nederland.

Onderzoe k naar in houden van moedertaalon-
derwijs laat de gemeenschappelijke worte ls
zien én de verschillende accenten die onderde-
len per cultuur hebben gek regen. We hebben
zojuist al gesproken over duidelijke verschillen
inzake interactie, daarnaast willen we als con-
statering naar voren brengen dat in Nederland
het l iteratuuronderwijs-zeker aan jongere
leerlingen van 11-14 jaar-en spreken/ luister-
onderwijs aanmerkelijk minder aandach t krijgt
dan wat we op de Romeinse middenschool
hebben waargenomen. Natuurlijk is het niet
onze bedoeling op basis van enkele o bservaties
generaliserende u itsp raken te doen van het type
`zo zit dat in Ita l ië' en `zo gaat dat in Nederland'.
Maar de opmerking van Giovanna ove r d e tek-
sten die `iedereen kent' wijst in de rich ting van
het bestaan van een l iteraire canon in het onder-
wijs, waarmee gewe rk t wordt door de docent
(met op de achtergrond de ouders, die diezelfd e
canon van vroeger nog kennen. . .). Het `natio-
nale cultuurgoed ', wordt ons diverse malen
doo r onze collega-on derzoekers expliciet ver-
zekerd , heeft een duidelijke, voorgeschreven
plaats in het curriculum Italiaans . Cultuurover-
drach t is een b elangrijk en door de leerlingen
ook gewaar deerd deel van het moedertaalon-
derwijs.

Hoe an ders is de positie van het literatuuron-
derwijs in Nederland ! Het is, getuige de discus-
sie van de laatste 10, 20 jaren een behoor lijk in-
gewikkeld, zo niet omstreden onder deel van

het vak . Dat blijkt `offic i ee l ' b ijvoorbeeld uit het
feit dat `letterkunde' geen deel uitmaakt van
het eindexamenprogramma MAVO - er is sl ech ts
een aa n bevelingopgenomen voor het aan de orde
laten komen van literatuur b innen het schoo l-
onderzoek (Min . o & w, 1979) . In het Advies over
de voorlopige eindtermen basisvorming is ech-
ter uitdrukkelijk s prake van het lezen van fic-
tionele teksten (door alle leerl ingen van deze
leeftijdsgroep) .

Wij willen er ten s lotte nog op wijzen dat het
de moeite waard kan zijn ook het spreek- en
luisteronderwijs in I talië nader te bestuderen .
I n Nederland komt al jaren in onderzoek naar
voren dat docenten en ook andere bij het on-
derwijs betrokkenen vinden dat d it onderdeel
van he t taalvaardigheidsonderwijs belangrijk is
en een voornamere plaats zou moeten innemen
dan nuhet geval is. Toch neemt die aandacht er-
voor in lestijd uitgedrukt niet toe, wat mede
veroorzaakt zou worden door gebrek aan on-
derwijsleermateriaal . Onze onderstelling is dat
het bestuderen van wat er in Italië op dit gebied
te zien is een bij drage kan betekenen aan de Ne-
derlandse discussie . Zo kan onderzoek over d e
grenzen heen mogelijk hier zijn nut afwerpen ;
waarbij aangetekend dient te worden dat élke
bijd rage eigenl ij k welkom is, wanneer we con-
stateren hoe schaars onderzoe k naar het onder-
wijs in mondelinge taalvaardigheid in feite is
(Jansen, Bonset 1987)

Noten en literatuur

i Zie voor informatie over het t ivt E tv Moe r 198816 .
2 Het rapport van de pilot study CPBIN (1989)

bevat een uitvoerige met hodologische uiteen-

zetting. Het rap port kan worden bes teld bij het

Secretariaat van het IMEN, pla Resy Delnoy,
Lankfors t42-16,6538 xw Nijmegen .

3 Onderwijs is in Italië vooral een vrouwenaan-
gelegenheid omdat een leraars baan daar ge le-
genheid b iedt voor een combinatie met kinde-
ren/huishouding.

4 D a nk aan Erik Blankensteijn voor zijn com-
mentaar op een eerdere versie van dit artikel .
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Xander Noë :

De academische kloo f

A . van Assche (red . )
Karakters en person ages i n de literatu ur
Acco, Leuven, Amersfoort 1989
Prijs f24,75

Het doel van Ka rakte rs en person ages in de litera-
tuur is ` [. . .] een aanzet tot vernieuwing z ijn in de
stud ie en het onderwijs van de literatuur'. De
opzet van het boek is als volgt : i n het eerste d eel
wo rden in een vie rtal artikelen de pe rspectieve n
op ka rakters en personages bes p roken . Het
tweede deel bes p reekt in een drietal artikelen
mogelijke toe passingen in de dagelijkse les-
praktijk .

De benadering van de versch illende theorieën
speel t zich voornamelijk af op een academisch
vl ak . We kr ijgen een ove r zicht van de v i sies uit
de psyc hologie op karakter en persoonlijkheid.
He t conce p t `personage' wordt in de moderne
verhaal theo r ie bekeken . De ve rsch illende me-
thoden tot karakteranalyse worden vervolgens
besproken in het hoofdstuk `Overpersonages in
narrat ieve tekstel. Hoe het met de comb inatie
tussen literatuu rdidactiek en karakters is ge-
s teld, wordt verwoord in het laatste hoofdstuk .

De opzet om vernieuwend te zijn vind ik n iet
helemaal geslaag d . Het eerste deel is s lechts een
samen brengen van de versc hillende visies op
hetzelfde p robleem . Dat b ij de versch illend e
li teraire t heorieën anders met het concept `per -
sonage' wordt omgegaan , mag b e kend worden
verondersteld .

De lesideeën beperken zich tot de bovenbouw
Aso en eveneens tot de li teraire cano n (Werther
Nieland, G. Reve ; Ma rq uerite, Monica van Pae-
mel) . Dat zijn niet alleen literai re toppers, maar
ook moeilijke boeken. Leerlingen moeten n ieu-
we vaardigheden oefenen aan de hand van een
ontoegankel ijk boek . Zo wo rdt er bijvoor b eeld
voorges teld om Marquerite met behulp van arti-
kelen van Hella S. Haasse, `Het beeld in de s p ie-
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